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GONZALO CORDOVA ABOGADOS 

Señor Notario: 

  

En el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase protocolizar la siguiente 
documentación: 

Del acta de reunión de directores de la Compañía SONY ERICSSON MOBILE 
COMMUNICATIONS INTERNATIONAL AB celebrada el 29 de Noviembre del 2007; y, 
del poder otorgado a favor del señor Ricardo Andrés Gaibor Piñeiros versiones en 
idioma inglés y su traducción al castellano, debidamente apostillados. 

Del certificado de existencia otorgado por el Cónsul General ad honorem del Ecuador 
en Estocolmo Suecia a favor de la Compañía SONY ERICSSON MOBILE 
COMMUNICATIONS INTERNATIONAL AB, debidamente legalizado. 

Practicada que sea dicha diligencia notarial, se servirá conferirme tres copias 
certificadas 

     

      
ed señor Notaria, se servirá agregar las demás cláusulas de rigor para la perfecta 

validez de este tipo de actos. 

El Vengador N37-33 y El Comercio e Telfs.: (593 -2) 2447-549/551/565/599 Fax: 2920-6065 

e-mail: webmasterOgcabogados.com e www.gcabogados.com eQuito - Ecuador



  

Reg. No. 556616-3324 
No. 21/07 

   

  

Minutes of the Meeting of Directors of 
Sony Ericsson Mobile Communications 

International AB on November 29, 2007,' 

ad capsulam 

Board of directors: 

Anders Runevad, (Chairman) 

Shoji Nemoto, (President) 

Paul Carr, (Director) 

Other Present: 

Marie Atterland Friberg, (Secretary) 

$ 65 

It was resolved to appoint Marie Atterland Friberg keeper of the minutes at this per capsulam 
meeting, and that the minutes of this meeting were to be certified by all members of the board. 

$ 66 

It was noted that arrangements have been made for opening a branch office in Quito, 

Metropolitan District and Capital of the Republic of Ecuador following Sales £ Marketing - 
Region LAM plans. 

It was resolved: 

1. To establish and have a branch office registered in Ecuador under the name “Sony 
Ericsson Mobile Communications International AB — Ecuador Branch Office” 
(hereinafter the “Branch office”) with Domicile in Quito, Metropolitan District and 
Capital of the Republic of Ecuador, with a capital of two thousand dollars of the 
United States of America (US $ 2.000,00), for representing Sony Ericsson Mobile 
Communications International AB (“the Company”) in activities required for 
businesses in the Republic of Ecuador, 

2. That the purpose of the Branch office (scope of business). shall be the same as for the 
Company, namely to market and support the sale of products, primarily within the 
areas of public telecommunications and mobile radio communications as well as 
other operations related thereto, 

3. To appoint Mr. Ricardo Andres Gaibor Piñeiros, Ecuadorian, Passport Number 

1705300760, civil state single, commercial engineer, age 33, as the managing partner 
of the Branch office and to grant him a general power of attorney to act on behalf of 
the Company in the Republic of Ecuador, with the following powers: 

a) To act as general Proxy of the Company, in the Republic of Ecuador 
and before its state-owned and privately-owned institutions, the judicial 
Branch, the Supreme Court of Justice, District Fiscal and Administrative 

Litigation Contencioso Administrativo Courts, Superintendence of 
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Companies, Superintendence of Telecommunications, Ecuadi nan Social Security UH 7 

Institute, Internal Revenue Service, Ministry of Labor, Ministry of the Economy and “Rá43 

other state-owned or private entities, with powers that are as ample and sufficient as 

required by the laws of the Republic of Ecuador. Especially, the proxy shall have ample 

powers to carry out all legal acts and businesses that are to be carried out and to come 

in force in the national territory, and especially he shall be empowered to answer 

complaints and lo fulfill all contracted obligations. He shall represent the company 

before the Superintendence of Companies, and shall request the respective authorization 

to open the Branch in Ecuador as well as perform any other procedure that may be 

necessary to this end. 

   

    

b) To submit all applicable requests before the competent Ministries or 
Control Entities with ample and sufficient powers to represent the Company. 

c) To draft, sign and submit documents, proposals, contracts, 
association agreements, and any other documents that may serve the interests 
of the Company. To grant in favor of Attorneys, powers of attorney related 
to agency for judicial matters so that they may actjointly or individually, 
with or without the right to sub-delegate and with the scope of powers that 
may be deerned convenient, the powers granted by such mandatory. 
Likewise, to grant general or limited powers of attorney in favor of third 
parties so that they may represent the Company, while being able to revoke 
the foregoing powers at any time. 

d) To request certificates, register documents, work permits, 
employment contracts, trademarks, patents, brands, industrial models, visas 
or any other document that may be required. , 

e) To open and maintain checking accounts, to make check and all 
shorts of credit instruments deposits, withdrawals, endorsements, protests, to 
receive moneys from third parties and in summary to perform all sorts of acts 
related to the management and administration ofa11 the Company 's 
businesses in the Republic of Ecuador. 

5 To request loans on behalf of the Company for the amounts and periods 

necessary, delivering to the to lenders all classes of guarantees such as 

promissory notes, bills of exchange, mortgages, pledge loans, bank guarantees, 

and in general all types of guarantees the parties may establish by mutual 

agreement. Therefore, the proxy can sign jointly with the lender all documents that 
may be necessary to perfect the loan. - : 

g) In the judicial area it grants the mandatory the powers to represent the 
Company as plaintiff, defendant, third party plaintiff for any other concept in all sorts 
of litigations, actions, claims and criminal accusations, civil, penal, labor-related, tax- 
related, administrative and commercial and all sorts of processes of a contentious or 
voluntary jurisdiction, including mediation and arbitration, with full powers conceded 
by the Laws of the Republic of Ecuador relating to a judicial mandate. 

h) The Proxy will have full power to represent the Company before any 
state-owned or private body, before other entities related to the Company's 
business area and before other necessary offices in the Republic of Ecuador. 

  
 



   1) The Proxy will have full power to settle, desist, accept and reach 

agreements within administrative or judicial processes including mediation 

and arbitration, thus considering this power of attorney sufficient to these 

ends. 

3) In general through this document, the Proxy is granted powers as 

ample as legally necessary under the law to fulfill his mandate to full 

satisfaction, representing the Company in all that is legally possible, 

submitting proposals in public or private bidding processes, negotiating 
contracts and signing them, and requesting guarantees on the company”s 

behalf. 

$ 67 

All resolutions were unanimously adopted. There being no further business, the meeting was 
adjourned. : 

At the minutes: Approved: 

LA LE A 4] AYNA et egdó “7 É, ol 

Marie anbend Friberg Anders Runevad Ji Nemoto 

  

- 

This is to certify that this ís a true photocopy 

Dno 185/08 
Fee SEK 360 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. Country: Sweden 

This public document 

. has been signed by Helén Kinnman 

. acting in the capacity of Notary Public 

. bears the seal/stamp of the Notary Public of the City of Lund . 

> Certified 

. at the City of Malmó 6. this 14% day of February, 2008 

. by Christopher Lagstróm, Notary Public of the City of Malmo. 

. N* 080819 ===. 

. Seallstamp: 
+ 
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Traducción 

N? de reg. 556616-3324 
N* 21/07 

  

Acta de la reunión de directores de Sony 
Ericsson Mobile Communications 

International AB el 29 de noviembre de 

2007, ad capsulam 

Consejo de administración: 

Anders Runevad, (Presidente) 
Shoji Nemoto, (Director gerente) 
Paul Carr, (Director) 

Otros presentes: 

Marie Atterland Friberg, (Secretaria) 

$ 65 

Se decidió nombrar a Marie Atterland Friberg secretaria del acta de esta reunión per capsulam, y 
que el acta de esta reunión sería firmada por todos los miembros del consejo de administración. 

$ 66 

Se pbservó que se habían adoptado medidas para abrir una oficina sucursal en la ciudad de Quito, 
Distrito Metropolitano, capital de la República de Ecuador, siguiendo los planes de ventas y 
marketing para la región LAM. 

Se acordó: 

l. Establecer una oficina sucursal registrada bajo el nombre “Sony Ericsson Mobile 
Communications International AB — Oficina Sucursal de Ecuador” (en lo sucesivo la 

“Oficina sucursal”) con domicilio en la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, 
capital de la República de Ecuador, con un capital de dos mil dólares de los Estados 
Unidos de América (US $ 2.000,00), para representar a Sony Ericsson Mobile 
Communications International AB (“la Compañía”) en las actividades necesarias para 
negocios en la República de Ecuador, 

2. Que el objeto de la Oficina sucursal (actividades del negocio) será el mismo que el de 
la Compañía, concretamente, comercializar y apoyar la venta de productos, 

principalmente en las áreas de telecomunicaciones públicas y radiocomunicaciones 
móviles públicas, además de otras operaciones relacionadas con ellas, 

3. Nombrar al Sr. Ricardo Andrés Gaibor Piñeiros, ecuatoriano, con número de 

pasaporte 1705300760, estado civil soltero, ingeniero comercial, de 33 años de edad, 

como apoderado de la oficina sucursal y otorgarle poder notarial general para actuar 
en nombre de la Compañía en la República de Ecuador, con los poderes siguientes: 

a) Actuar como Apoderado general de la Compañía en la República de 
Ecuador y ante sus instituciones de propiedad estatal y privada, el sector 

CC. F, Saljifler 
Fil. mag. .)



jurídico, el Tribunal Supremo de. Justicia, los Tribunales Contencioso Administrativo y 
Fiscal, la Superintendencia de Telecomunicaciones, el Instituto de Seguridad Social 

Ecuatoriano, el Servicio de Rentas Internas, el Ministerio de Trabajo, el Ministerio de 

Economía y otras entidades de propiedad estatal o privada, con poderes amplios y 

suficientes según estipula la legislación de la República de Ecuador. El Apoderado tendrá 

especialmente amplios poderes para realizar todos los actos legales y negocios que se 

realicen y entren en vigor en el territorio nacional, y especialmente estará facultado para 
contestar demandas y cumplir todas las obligaciones contratadas. El Apoderado 
representará a la Compañía ante la Superintendencia de Compañías, y solicitará la 

autorización correspondiente para abrir la Sucursal en Ecuador y asimismo realizar 

cualquier otro procedimiento que sea necesario a tal fin. 

    
b) Presentar todas las solicitudes aplicables ante los ministerios o 
entidades de control competentes, con poderes amplios y suficientes para 

representara la Compañía. 

c) Redactar, firmar y presentar documentos, propuestas, contratos, acuerdos 

de asociación y cualquier otro documento que pueda servir los intereses de la 
Compañía. Otorgar a favor de abogados, poderes relacionados con la agencia de 
asuntos jurídicos de forma que puedan actuaren común o individualmente, con o sin el 
derecho para subdelegar, y con la amplitud de poderes que puedan considerarse 

convenientes, los poderes otorgados por tal precepto. Igualmente, otorgar poderes 

generales o limitados a favor de terceras partes, a fin de que puedan representar a la 
Compañía, teniendo al mismo tiempo la facultad para revocar los poderes precedentes 

en cualquier momento. 

d) Requerir certificados, registrar documentos, permisos de trabajo, contratos 
de empleo, marcas comerciales, patentes, marcas, modelos industriales, visados o 

cualquier otro documento que pueda ser necesario. 

e) Abrir y mantener cuentas comentes, extender cheques y todo tipo de 

depósitos de instrumentos de crédito, retiros de fondos, endosos, protestos, 

recibir dineró de terceras partes y. en resumen, realizar todo tipo de actos 

relacionados con la gestión y la administración de todos los negocios de la 
Compañía en la República de Ecuador. 

1 Solicitar préstamos a nombre de la Compañía por los montos y tiempos que — - 

sean necesarios, para lo cual podrá entregar a los acreedores todo tipo de garantías 

tales como pagarés, letras de cambio, hipotecas, garantías bancarias, y en general 

todo tipo de garantías que de mutuo acuerdo establezcan las partes. Pudiendo por lo 
tanto el apoderado suscribir conjuntamente con el acreedor todos los documentos 
que sean necesarios para el perfeccionamiento del préstamo. 

g) En el área judicial otorga al mandatario los poderes para representar a 
la Compañía como demandante, demandado, demandante de tercera parte o 
cualquier otro concepto en todo tipo de litigios, acciones, reclamaciones y ' 

acusaciones criminales, civiles, penales, laborales, fiscales, administrativas y 

comerciales, y todo tipo de procesos de jurisdicción contenciosa o voluntaria, 

incluyendo mediación y arbitraje, con los poderes completos concedidos por la 

legislación de la República de Ecuador relacionados con un mandato judicial. 

 



   h) El Apoderado tendrá poderes completos para representar a la q 
Compañía ante cualquier organismo de propiedad estatal o privada, ante otras" 
entidades relacionadas con el área de negocio de la Compañía y ante otras 
oficinas necesarias en la República de Ecuador. 

i) El apoderado tendrá poderes completos para saldar, desistir, aceptar y 
alcanzar acuerdos en procesos administrativos o judiciales, incluyendo 
medición y arbitraje, considerándose con ello este poder suficiente para tales 
fines. 

3) En general, en virtud de este documento, se otorgan al Apoderado los 
poderes tan amplios y legalmente necesarios según la ley para cumplir su 
mandato a entera satisfacción, representando a la Compañía en todo lo que 
sea legalmente posible, presentando propuestas en procesos de oferta 
públicos o privados, negociando contratos y firmándolos, y exigiendo 
garantías en nombre de la Compañía. 

$ 67 

Todas las resoluciones fueron adoptadas por unanimidad. Dado que no había más asuntos que 
tratar, se levantó la reunión. 

Secretaria del acta: Aprobada: 

(firmado) (firmado) (firmado) (firmado) : 
Marie Atterland Friberg Anders Runevad Shoji Nemoto Paul Carr 

  

Se certifica que la presente traducción al español está conforme con el documento 
original en idioma inglés. 

Malmoó, 3 de febrero de 2.008 

  

Járnvágsgatan 53 
C. F. Salinder SE-216 16 LIMHAMN 
Fil. mag. (M. A.) Tel. 040-611 48 80 

Fax 040-6114890 

1, Helén Kinnman, Notary Public in and for the city of Lund, Sweden, 

do hereby certify that C.F. Salinder has written his signature 

by his o and d that he is competent to translate from 

    

  

    
     

English Spgaíiish. 

Lund, , this 11th day of February 2008 

Ex of = 

PUBLIC, 
AS > ES 

H Kinnman “+: eN L + Dno 179/08 

Notary Pu ici. : 5 5 Fee SEK 550 

Ñ T S 3 
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. Country: Sweden 

This public document 

. has been signed by Helén Kinnman 

. acting in the capacity of Notary Public 

. bears the seal/stamp of the Notary Public of the City of Lund . 

> Certified 

. at the City of Malmó 6. this 14% day of February, 2008 

. by Christopher Lagstróm, Notary Public of the City of Malmoó. 

. N*080820 

     
  

 



  

ZON DE PROTOCOLIZACION: A PETICION DEL DOCTOR DIEGO* 

  

RIBADENEIRA VASQUEZ PORTADOR DE LA MATRICULA PROFESIONAL 

NUMERO DOS MIL DOSCIENTOS SETENTA Y SIETE DEL COLEGIO DE 

ABOGADOS DE PICHINCHA, PROTOCOLIZO, EN EL REGISTRO DE 

ESCRITURAS PUBLICAS DEL PRESENTE AÑO, DE LA NOTARIA 

TRIGESIMA SEPTIMA DEL CANTON QUITO, ACTUALMENTE A MI 

CARGO, EL ACTA DE REUNION DE DIRECTORES DE LA COMPAÑÍA 

SONY ERICSSON MOBILE COMMUNICATIONS INTERNATIONAL AB, 

CELEBRADA EL 29 DE NOVIEMBRE DEL 2007; Y, DEL PODER 

OTORGADO A FAVOR DEL SEÑOR RICARDO ANDRES GAIBOR 

PIÑEIROS, VERSIONES EN IDIOMA INGLES Y SU TRADUCCION AL 

CASTELLANO, DEBIDAMENTE APOSTILLADOS; TODO LO CUAL CONSTA 

EN NUEVE FOJAS UTILES, Y CON ESTA FECHA.- QUITO A, 

VEINTINUEVE DE FEBRERO DEL AÑO DOS MIL OCHO.- 

    EL NOT? “233 Notaria 37ma> 

SE PROTOCOLIZO, ANTE MI, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA 

TERCERA cCopPIA CERTIFICADA, PROTOCOLIZACION DEL ACTA 

DE REUNION DE DIRECTORES DE LA COMPAÑÍA SONY ERICSSON 

MOBILE COMMUNICATIONS INTERNATIONAL AB, CELEBRADA EL 29 

DE NOVIEMBRE DEL 2007; Y, DEL PODER OTORGADO A FAVOR DEL 

SEÑOR RICARDO ANDRES GAIBOR PIÑEIROS, VERSIONES EN 

IDIOMA INGLES Y SU T RADUCCION AL CASTELLANO, DEBIDAMENTE 

APOSTILLADOS; DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA EN QUITO A, 

VEINTINUEVE (29) DE FEBRERO DEL AÑO DOS MIL OCHO. 

EL NOTARIO — Notaria 37ma, 

 



2093 

RAZON: CON ESTA FECHA TOMO NOTA AL MARGEN DE LA MATELIZ 

DE LA PRESENTE ESCRITURA, DE 1A RESOLUCION NUMERO 

08.0.11.0951, EMITIDA POR LA SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS, 

CON FECHA VEINTISEIS DE MARZO DEL DO3 MIL OCHO, MEDIANTE 

LA CUAL 3SE RESUELVE, CALIFICAR DE SUFICIENTES LOS 

DOCUMENTOS OTORGADOS EN EL EXTERIOR; Y, AUTORIZAR EL 

ESTABLECIMIENTO DE LA SUCURSAL EN EL ECUADOR A IA 

COMPAÑÍA EXTRANJERA SONY ERICISON MOBILE 

COMMUNICATIONS INTERNATIONAL AB, DE CONFORMIDAD CON LO 

DISPUESTO EN EL ARTICULO PRIMERO.- QUITO, A VEINTISEIS DE 

MARZO DEL AÑO DO3 MIL OCHO - o    

 



  

REGISTRO MERCANTIL PA 
DEL CANTON QUITO GU 

  

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente Documento y la Resolución número 08.Q.1IJ. 

CERO NOVECIENTOS CINCUENTA Y UNO del SR. INTENDENTE DE 

COMPAÑÍAS DE QUITO de 26 de Marzo del 2.008, bajo el número 901 del Registro 
Mercantil, Tomo 139.- Quedan archivadas las SEGUNDAS COPIAS Certificadas de las 
Protocolizaciones que contienen los documentos referentes al ESTABLECIMIENTO DE 

LA SUCURSAL EN EL ECUADOR ¡gslamzginpañía Extranjera “ SONY ERICSSON 
MOBILE COMMUNICA TIO] SN Mba LOS "E, ”; y, la calificación del PODER 
otorgado a través de los, ect edra 
PIÑEIROS, efectuadas gl 

SÉPTIMO del Distritg'Metrdp 
así cumplimiento a 1g Ai 
de conformidad a 18 Pestáblec; 
Registro Oficial 8 e 
seis meses, segúnH 

dar, e RDO ANDRÉS GAIBOR 
00 Cra A Notario TRIGÉSIMO 
8 'QUEÑAS MERA.- Se da 
SN itada RESOLUCIÓN 

oso. 

   
   

  

   
   

  

       

   DEL CANTÓN QU 

  

RG/lg.-


